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"« s N .  H a n s e i n t  Dteter unaigteligtxatiiiaii 
kan sige, at der er talt«nok i denne Sag; men 
jeg har simidlertids ikke kunnet komme til "no«geit 
ret Overbeviisning om, hvorvidt det vilde være 
det Rigtigstep dmk disse Embedsmænd 홢 fik« de 
W'ere Lønnin«g«er홢, - h'er erefforesluaedejieller de 
lavere, som erekvedtagne afFolkethingetx « Man 
maatte jo vel antage, at man ved at lonne 
Politimesirene gddt vilde faae dygtige Cmbeds- 
mænd, der vilde gaae frem paa«en»«retfær»dig 
og billig Niakcdei - För niii at« faae inogisii 
nærmere Oplysning i saa Henseende og for 
ars-komme til Kundskab« omf i hvbrledessjeg 
rettest bør stemme i denne Scig,»' skal jeg tillade 
mig sat « bemærke , sat « « dets hændtes« sig for s iiogle 
Aar tilbageI at en?Polikimester«sp«adferede ud 
paa Landet-for at'see«Bbiidestaiideii« efter, paa 
Grund "af홢 leti Tyveri, der havde-fundet Sted, 
hvorhos hancnedtog Sognefogden 홢홢"- jeg kan 
gjerne sige, at det-var en Herreniaiidy der -stod 
i Spidsen derfor, da dets var ham, Sagen 
egentlig angik. Alt» dette-var nu i sin Orden. 
Men dernæst tvang-han« itogles af disse« Folk 
til- at- følge med sig; og da de« kom. derhen, 
hvor han-vilde; tog han dems««under en piinlig 
Tortur og- satte Adskillige af dem uden videre 

« Forhør ind i en daarlig Arrests 3 « 3 « 
F o r m a n d e n :  Jeg veed ikke, hvortil den 

ærede Taler sigterveddisse Relationer, der 
ikke synes at vedkomiiieSagenu 

N .  H a n s e n :  Maa jeg tale, eller bliver 
det mig«nægtet? " « - 

kik 홢 «- z«i « 

F o r m a n d e n :  Ja«Alt, hvad der»ved- 
kommer Sagen? er den cerede Taler berettiget 
til at sige. 

« N .  H a n s e n :  Ja,· det «er iietopspfor at» 
faae de tilstrækkelige Oplysninger for at kunne» 
afgive min Stenuiie« i  denne« S a g »  at «je"g 
ønsker at faae en Oplysning af det ærede 
Thing.- « « « « J 3 « ! 

I spFormasndetixl Jeg« kan« ikke give« den 
ærede Landsthitigsniand andet-Svar, end jeg 
har givet. Hvad der« vedkommer Sagen, er 
han berettiget til at tale om, men hvad han 
før vilde referere om; hvorledes en Politi- 
embedsmand her eller der har baaret sig-ad i 
et givet Tilfælde; vedkommer ikke denne Sag. 

R .  H a n s e n :  Ja,  naar den høitærede 
Formand siger, at det ikke er tilladt, saa er 
jeg nødsaget til at sætte mig ned. 

« I n d e n r i g s m i n i s t e r e n  ad interim: 
Saavidt jeg har forstaaet den ærede Lands- 
thingsinand, 홢gik hans Mening« ud paa, on: 
man kunde-antage, at en Lonningsforhoielse 
enten vilde befordre eller modvirke et saadant 
Misbrug, som han hentydede til. Jeg troer, 
at hvis man i Almindelighed antager, at en 
god Lønning giver godt Arbeide, bør han ogsaa 
antage, at en god Lonniug vil fremkalde gode 
Politimestre; han«kan ganske sin1pe»ltvæk der- 
paa anlægge dens samme Regel som paa« 


